
REPLACEMENT TIPS - SATELLITE CITY PRO-TIPS

Hot Tips replace clogged bottle tips; extra friction snap caps included. Pro-Tips -
Very fine tip applicators for jobs that require only a tiny amount of adhesive
applied to a specific area. Friction fits over the top of the standard tip.

Attributes

Name: SATELLITE CITY PRO-TIPS
Manufacturer: SATELLITE CITY
Product no.: 862107000
Mfr. No.: PT-100
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 674891000014

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für Replacement Tips Satellite
City ProTips

Einleitung
Danke, dass du dich für die Replacement Tips Satellite City ProTips entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen zur Verwendung, um sicherzustellen, dass deine Erfahrung mit
unserem Produkt sicher und effektiv ist. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer wie vorgesehen. Missbrauch kann zu Unfällen oder Verletzungen führen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, um unbeabsichtigte Verwendung
oder Einnahme zu verhindern.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung. Verwende es nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Beachte alle lokalen Vorschriften zur Entsorgung und zum Recycling der Produktmaterialien.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeide den Kontakt mit Haut und Augen. Bei Kontakt sofort gründlich mit viel Wasser abspülen.
Sorge für eine angemessene Belüftung bei der Verwendung des Produkts, um das Einatmen von Dämpfen zu
vermeiden.
Übe beim Einsatz der Applikatoren keinen übermäßigen Druck aus, um Verstopfungen oder Brüche zu
vermeiden.
Verwende nur den empfohlenen Kleber mit den ProTips, um chemische Reaktionen oder Produktfehler zu
vermeiden.
Wenn du während der Verwendung des Produkts unerwünschte Reaktionen bemerkst, stelle die Verwendung
sofort ein und suche medizinischen Rat.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Unordnung ist.
Sammle alle notwendigen Materialien, einschließlich des Klebers und der ProTips.

Installation:

Entferne die Standardspitze von der Kleberflasche.
Wähle die geeignete ProTip basierend auf der benötigten Klebermenge für deine Aufgabe.
Setze die ProTip vorsichtig auf die Kleberflasche, um eine sichere Passform zu gewährleisten.

Verwendung:

Drücke sanft auf die Flasche, um den Kleber durch die ProTip abzugeben.
Trage den Kleber sparsam auf die spezifische Fläche auf, wie benötigt.
Wenn die Spitze verstopft, entferne sie und reinige sie mit warmem Wasser oder einem geeigneten
Lösungsmittel.

Nach der Verwendung:

Entferne nach der Verwendung die ProTip und reinige sie gründlich.
Bewahre die ProTips in ihrer Originalverpackung auf, um Sauberkeit zu gewährleisten und
Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Abfallmanagementvorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Prüfe, welche Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe verfügbar sind.
Stelle sicher, dass alle verwendeten ProTips ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich der Sicherheit oder Verwendung der Replacement Tips Satellite City ProTips, konsultiere
bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung angegeben sind, oder besuche die Website
des Herstellers.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit den
Replacement Tips Satellite City ProTips gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for Replacement Tips
Satellite City ProTips

Introduction
Thank you for choosing Replacement Tips Satellite City ProTips. This guide provides essential safety instructions
and usage information to ensure your experience with our product is safe and effective. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always use the product as intended. Misuse may lead to accidents or injuries.
Keep the product out of reach of children and pets to prevent unintended use or ingestion.
Inspect the product before use. Do not use if damaged or broken.
Store the product in a cool, dry place away from direct sunlight.
Follow all local regulations for disposal and recycling of product materials.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid contact with skin and eyes. If contact occurs, rinse immediately with plenty of water.
Ensure proper ventilation when using the product to avoid inhalation of fumes.
Do not apply excessive pressure when using the applicators to prevent clogging or breakage.
Use only the recommended adhesive with the ProTips to avoid chemical reactions or product failure.
If you experience any adverse reactions while using the product, discontinue use immediately and seek
medical advice.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the work area is clean and free of clutter.
Gather all necessary materials, including the adhesive and the ProTips.

Installation:

Remove the standard tip from the adhesive bottle.
Select the appropriate ProTip based on the amount of adhesive required for your task.
Carefully snap the ProTip onto the adhesive bottle, ensuring a secure fit.

Usage:

Gently squeeze the bottle to dispense the adhesive through the ProTip.
Apply the adhesive sparingly to the specific area as needed.
If the tip becomes clogged, remove it and clean it with warm water or a suitable solvent.

PostUse Care:

After use, remove the ProTip and clean it thoroughly.
Store the ProTips in their original packaging to maintain cleanliness and prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local waste management regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling options available in your area.
Ensure that all used ProTips are disposed of properly to prevent environmental hazards.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or usage of the Replacement Tips Satellite City ProTips, please refer to the
manufacturer’s contact details provided on the product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with Replacement Tips
Satellite City ProTips. Thank you for your attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Puntas de
Reemplazo Satellite City ProTips

Introducción
Gracias por elegir las Puntas de Reemplazo Satellite City ProTips. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales e información sobre el uso para garantizar que tu experiencia con nuestro producto sea segura y
efectiva. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el producto según lo previsto. El uso indebido puede provocar accidentes o lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y mascotas para prevenir un uso o ingestión no intencionada.
Inspecciona el producto antes de usarlo. No lo utilices si está dañado o roto.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Sigue todas las regulaciones locales para la eliminación y el reciclaje de los materiales del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el contacto con la piel y los ojos. Si ocurre contacto, enjuaga inmediatamente con abundante agua.
Asegúrate de tener una buena ventilación al usar el producto para evitar la inhalación de vapores.
No apliques presión excesiva al usar los aplicadores para prevenir obstrucciones o roturas.
Usa solo el adhesivo recomendado con los ProTips para evitar reacciones químicas o fallos del producto.
Si experimentas alguna reacción adversa mientras usas el producto, interrumpe su uso de inmediato y busca
asesoramiento médico.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de desorden.
Reúne todos los materiales necesarios, incluido el adhesivo y los ProTips.

Instalación:

Retira la punta estándar de la botella de adhesivo.
Selecciona el ProTip apropiado según la cantidad de adhesivo que necesites para tu tarea.
Coloca cuidadosamente el ProTip en la botella de adhesivo, asegurándote de que encaje de forma
segura.

Uso:

Aprieta suavemente la botella para dispensar el adhesivo a través del ProTip.
Aplica el adhesivo de manera moderada en el área específica según sea necesario.
Si la punta se obstruye, retírala y límpiala con agua tibia o un disolvente adecuado.

Cuidado Postuso:

Después de usar, retira el ProTip y límpialo a fondo.
Almacena los ProTips en su embalaje original para mantener la limpieza y prevenir daños.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de residuos.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta las opciones de reciclaje disponibles en tu área.
Asegúrate de que todas las Puntas usadas se eliminen adecuadamente para prevenir riesgos ambientales.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre la seguridad o el uso de las Puntas de Reemplazo Satellite City ProTips, consulta los
detalles de contacto del fabricante que se encuentran en el embalaje del producto o visita el sitio web del fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con las Puntas de
Reemplazo Satellite City ProTips. Gracias por tu atención a estas pautas.
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Guide de sécurité pour les embouts de remplacement
Satellite City ProTips

Introduction
Merci d'avoir choisi les embouts de remplacement Satellite City ProTips. Ce guide fournit des instructions
essentielles de sécurité et des informations d'utilisation pour garantir que votre expérience avec notre produit soit
sûre et efficace. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes directrices générales de sécurité
Utilisez toujours le produit comme prévu. Un usage incorrect peut entraîner des accidents ou des blessures.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques pour éviter une utilisation ou une
ingestion non intentionnelle.
Inspectez le produit avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé ou cassé.
Rangez le produit dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Respectez toutes les réglementations locales concernant l'élimination et le recyclage des matériaux du
produit.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Évitez le contact avec la peau et les yeux. En cas de contact, rincez immédiatement à grande eau.
Assurezvous d'une bonne ventilation lors de l'utilisation du produit pour éviter l'inhalation de fumées.
Ne pas appliquer une pression excessive lors de l'utilisation des applicateurs pour éviter le colmatage ou la
casse.
Utilisez uniquement l'adhésif recommandé avec les ProTips pour éviter les réactions chimiques ou les
défaillances du produit.
Si vous ressentez des réactions indésirables lors de l'utilisation du produit, arrêtez immédiatement et
demandez un avis médical.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée.
Rassemblez tous les matériaux nécessaires, y compris l'adhésif et les ProTips.

Installation :

Retirez l'embout standard de la bouteille d'adhésif.
Sélectionnez le ProTip approprié en fonction de la quantité d'adhésif requise pour votre tâche.
Fixez soigneusement le ProTip sur la bouteille d'adhésif, en vous assurant d'un ajustement sécurisé.

Utilisation :

Pressez doucement la bouteille pour faire sortir l'adhésif par le ProTip.
Appliquez l'adhésif avec parcimonie sur la zone spécifique selon vos besoins.
Si l'embout se bouche, retirezle et nettoyezle à l'eau tiède ou avec un solvant approprié.

Entretien après utilisation :

Après utilisation, retirez le ProTip et nettoyezle soigneusement.
Rangez les ProTips dans leur emballage d'origine pour maintenir la propreté et prévenir les
dommages.

Instructions d'élimination



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales de gestion des déchets.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Vérifiez les options de recyclage disponibles dans votre
région.
Assurezvous que tous les ProTips utilisés sont éliminés correctement pour éviter les dangers
environnementaux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation des embouts de remplacement Satellite City ProTips,
veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou visiter le site Web du
fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec les embouts de
remplacement Satellite City ProTips. Merci de votre attention à ces lignes directrices.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Punte di
Ricambio Satellite City ProTips

Introduzione
Grazie per aver scelto le Punte di Ricambio Satellite City ProTips. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e informazioni sull'uso per garantire che la tua esperienza con il nostro prodotto sia sicura ed efficace. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il prodotto come previsto. L'uso improprio può portare ad incidenti o infortuni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e animali domestici per prevenire usi o ingestione non
intenzionali.
Controlla il prodotto prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato o rotto.
Conserva il prodotto in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Segui tutte le normative locali per lo smaltimento e il riciclaggio dei materiali del prodotto.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Evita il contatto con la pelle e gli occhi. Se il contatto si verifica, sciacqua immediatamente con abbondante
acqua.
Assicurati di avere una buona ventilazione quando utilizzi il prodotto per evitare l'inalazione di fumi.
Non applicare eccessiva pressione quando utilizzi gli applicatori per prevenire intasamenti o rotture.
Usa solo l'adesivo raccomandato con i ProTips per evitare reazioni chimiche o malfunzionamenti del prodotto.
Se avverti reazioni avverse durante l'uso del prodotto, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza
medica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ingombri.
Raccogli tutti i materiali necessari, inclusi l'adesivo e i ProTips.

Installazione:

Rimuovi la punta standard dalla bottiglia di adesivo.
Seleziona il ProTip appropriato in base alla quantità di adesivo necessaria per il tuo compito.
Fissa con attenzione il ProTip sulla bottiglia di adesivo, assicurandoti che sia ben saldo.

Uso:

Premi delicatamente la bottiglia per erogare l'adesivo attraverso il ProTip.
Applica l'adesivo con parsimonia nell'area specifica necessaria.
Se la punta si intasa, rimuovila e puliscila con acqua calda o un solvente adatto.

Cura PostUso:

Dopo l'uso, rimuovi il ProTip e puliscilo accuratamente.
Conserva i ProTips nella loro confezione originale per mantenere la pulizia e prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controlla le opzioni di riciclaggio disponibili nella tua zona.
Assicurati che tutte le punte usate siano smaltite correttamente per prevenire pericoli ambientali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o l'uso delle Punte di Ricambio Satellite City ProTips, ti preghiamo di
fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti sulla confezione del prodotto o visita il sito web del
produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con le Punte di Ricambio
Satellite City ProTips. Grazie per la tua attenzione a queste linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zatyczek Wymiennych
Satellite City ProTips

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zatyczek Wymiennych Satellite City ProTips. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania, aby zapewnić, że korzystanie z naszego produktu będzie bezpieczne i
skuteczne. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem. Niewłaściwe użycie może prowadzić do wypadków
lub obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec przypadkowemu
użyciu lub spożyciu.
Sprawdź produkt przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony lub złamany.
Przechowuj produkt w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji i recyklingu materiałów produktu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Unikaj kontaktu ze skórą i oczami. W przypadku kontaktu natychmiast przepłucz dużą ilością wody.
Zapewnij odpowiednią wentylację podczas używania produktu, aby uniknąć wdychania oparów.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania aplikatorów, aby zapobiec zatykanie lub uszkodzeniu.
Używaj tylko zalecanego kleju z ProTips, aby uniknąć reakcji chemicznych lub awarii produktu.
Jeśli podczas używania produktu wystąpią jakiekolwiek niepożądane reakcje, natychmiast przerwij użycie i
skonsultuj się z lekarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od bałaganu.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały, w tym klej i ProTips.

Instalacja:

Usuń standardowy koniec z butelki kleju.
Wybierz odpowiednią Zatyczkę ProTip w zależności od ilości kleju potrzebnego do zadania.
Ostrożnie przymocuj ProTip do butelki kleju, upewniając się, że jest dobrze dopasowany.

Użytkowanie:

Delikatnie ściśnij butelkę, aby wydobyć klej przez ProTip.
Aplikuj klej oszczędnie na określonym obszarze, w razie potrzeby.
Jeśli koniec zatyczki zostanie zablokowany, usuń go i umyj ciepłą wodą lub odpowiednim
rozpuszczalnikiem.

Pielęgnacja po użyciu:

Po użyciu, usuń ProTip i dokładnie go wyczyść.
Przechowuj Zatyczki ProTip w oryginalnym opakowaniu, aby zachować czystość i zapobiec
uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi zarządzania odpadami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź dostępne opcje recyklingu w swojej okolicy.
Upewnij się, że wszystkie używane Zatyczki są odpowiednio utylizowane, aby zapobiec zagrożeniom dla
środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zatyczek Wymiennych Satellite City
ProTips, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu produktu lub
odwiedzenie strony internetowej producenta.

Prosząc o przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa, zapewniasz sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
Zatyczkami Wymiennymi Satellite City ProTips. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym wskazówkom.
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Turvallisuusohjeet Replacement Tips Satellite City
ProTips tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Replacement Tips Satellite City ProTips tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita
ja käyttöinformaatiota varmistaaksesi, että kokemuksesi tuotteemme kanssa on turvallinen ja tehokas. Lue tämä
opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta aina tarkoituksenmukaisesti. Väärinkäyttö voi johtaa onnettomuuksiin tai vammoihin.
Pidä tuote lasten ja lemmikkien ulottumattomissa estääksesi tahattoman käytön tai nielemisen.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut tai rikki.
Säilytä tuote viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä tuotteen materiaalien hävittämisestä ja kierrätyksestä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Vältä kosketusta ihon ja silmien kanssa. Jos kosketusta tapahtuu, huuhtele välittömästi runsaalla vedellä.
Varmista riittävä ilmanvaihto tuotteen käytön aikana, jotta vältetään höyryjen hengittäminen.
Älä käytä liikaa painetta applikaattoreita käyttäessäsi, jotta estetään tukkeutuminen tai rikkoutuminen.
Käytä vain suositeltua liimaa ProTips tuotteiden kanssa kemiallisten reaktioiden tai tuotteen epäonnistumisen
välttämiseksi.
Jos koet haittavaikutuksia tuotteen käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja hae lääkärin apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja vapaa häiriötekijöistä.
Kerää kaikki tarvittavat materiaalit, mukaan lukien liima ja ProTips.

Asennus:

Poista standardi tippa liimapullosta.
Valitse sopiva ProTip sen mukaan, kuinka paljon liimaa tarvitset tehtävääsi.
Kiinnitä ProTip huolellisesti liimapulloon varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.

Käyttö:

Purista pulloa kevyesti, jotta liima pääsee ulos ProTipin kautta.
Levitä liimaa säästeliäästi tarvittavalle alueelle.
Jos tippa tukkeutuu, poista se ja puhdista lämpimällä vedellä tai sopivalla liuottimella.

Käytön jälkeinen huolto:

Käytön jälkeen poista ProTip ja puhdista se huolellisesti.
Säilytä ProTips alkuperäisessä pakkauksessaan puhtauden ylläpitämiseksi ja vaurioitumisen
estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Tarkista alueesi kierrätysvaihtoehdot.
Varmista, että kaikki käytetyt ProTips hävitetään asianmukaisesti ympäristövahinkojen estämiseksi.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä Replacement Tips Satellite City ProTips tuotteen turvallisuudesta tai käytöstä,
viittaattehan valmistajan yhteystietoihin, jotka on esitetty tuotepakkauksessa tai valmistajan verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Replacement Tips
Satellite City ProTips tuotteen kanssa. Kiitos huomiostasi näihin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för Ersättningstips Satellite
City ProTips

Introduktion
Tack för att du valde Ersättningstips Satellite City ProTips. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
användarinformation för att säkerställa att din upplevelse med vår produkt är säker och effektiv. Vänligen läs denna
guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten som avsett. Felanvändning kan leda till olyckor eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och husdjur för att förhindra oavsiktlig användning eller förtäring.
Inspektera produkten innan användning. Använd inte om den är skadad eller trasig.
Förvara produkten på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Följ alla lokala regler för avfallshantering och återvinning av produktmaterial.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik kontakt med hud och ögon. Om kontakt sker, skölj omedelbart med mycket vatten.
Säkerställ god ventilation när du använder produkten för att undvika inandning av ångor.
Tillämpa inte överdrivet tryck när du använder applicatorerna för att förhindra blockering eller brott.
Använd endast det rekommenderade limmet med ProTips för att undvika kemiska reaktioner eller produktfel.
Om du upplever några negativa reaktioner under användning av produkten, avbryt användningen omedelbart
och sök medicinsk rådgivning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.
Samla alla nödvändiga material, inklusive limmet och ProTips.

Installation:

Ta bort den standardspets som sitter på limflaskan.
Välj den lämpliga ProTip baserat på den mängd lim som krävs för din uppgift.
Snäpp försiktigt ProTip på limflaskan och se till att den sitter ordentligt.

Användning:

Tryck försiktigt på flaskan för att dosera limmet genom ProTip.
Applicera limmet sparsamt på det specifika området efter behov.
Om spetsen blir blockerad, ta bort den och rengör den med varmt vatten eller ett lämpligt
lösningsmedel.

Efter användning:

Ta bort ProTip efter användning och rengör den noggrant.
Förvara ProTips i sin ursprungliga förpackning för att upprätthålla renlighet och förhindra skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Släng inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera återvinningsalternativ som finns tillgängliga i ditt område.
Se till att alla använda ProTips kasseras korrekt för att förhindra miljöfaror.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella frågor angående säkerhet eller användning av Ersättningstips Satellite City ProTips, vänligen hänvisa
till tillverkarens kontaktuppgifter som finns på produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med Ersättningstips
Satellite City ProTips. Tack för att du uppmärksammar dessa riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro náhradní špičky Satellite
City ProTips

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali náhradní špičky Satellite City ProTips. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
pokyny a informace o používání, které zajistí, že vaše zkušenost s naším produktem bude bezpečná a efektivní.
Před použitím produktu si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt podle určeného účelu. Nesprávné použití může vést k nehodám nebo zraněním.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a domácích zvířat, aby se předešlo neúmyslnému použití nebo požití.
Před použitím produkt zkontrolujte. Nepoužívejte, pokud je poškozený nebo zlomený.
Skladujte produkt na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.
Dodržujte všechny místní předpisy pro likvidaci a recyklaci materiálů produktu.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vyhněte se kontaktu s pokožkou a očima. Pokud dojde ke kontaktu, okamžitě opláchněte velkým množstvím
vody.
Zajistěte dostatečné větrání při používání produktu, aby se předešlo vdechování výparů.
Při používání aplikátorů nepoužívejte nadměrný tlak, abyste předešli ucpání nebo zlomení.
Používejte pouze doporučené lepidlo s ProTips, abyste se vyhnuli chemickým reakcím nebo selhání produktu.
Pokud během používání produktu zažijete jakékoli nepříznivé reakce, okamžitě přestaňte používat a
vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez nepořádku.
Připravte si všechny potřebné materiály, včetně lepidla a ProTips.

Instalace:

Odstraňte standardní špičku z lahve s lepidlem.
Vyberte vhodnou ProTip podle množství lepidla, které potřebujete pro svůj úkol.
Opatrně nasadíte ProTip na lahev s lepidlem, aby se zajistil bezpečný fit.

Použití:

Jemně stiskněte lahev, abyste uvolnili lepidlo přes ProTip.
Aplikujte lepidlo šetrně na konkrétní oblast podle potřeby.
Pokud se špička ucpává, odstraňte ji a vyčistěte teplou vodou nebo vhodným rozpouštědlem.

Údržba po použití:

Po použití odstraňte ProTip a důkladně jej vyčistěte.
Uložte ProTips do jejich původního obalu, abyste zajistili čistotu a předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace dostupné ve vaší oblasti.
Zajistěte, aby všechny použité ProTips byly správně likvidovány, aby se předešlo ekologickým rizikům.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání náhradních špiček Satellite City ProTips se prosím
obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečnou a efektivní zkušenost s náhradními špičkami
Satellite City ProTips. Děkujeme za vaši pozornost k těmto pokynům.


